
1
00:00:00,000 --> 00:00:04,190

2
00:00:04,190 --> 00:00:07,115
CREW: (film slating)

3
00:00:07,115 --> 00:00:11,420
INTERVIEWER: Well, you said
that the resistance movement

4
00:00:11,420 --> 00:00:14,570
succeeded to improve
drastically the conditions

5
00:00:14,570 --> 00:00:17,000
inside the concentration
camp of Auschwitz--

6
00:00:17,000 --> 00:00:17,720
SUBJECT: Yes.

7
00:00:17,720 --> 00:00:19,400
INTERVIEWER: --but
as you said yourself,

8
00:00:19,400 --> 00:00:21,980
Auschwitz was not only
a concentration camp.

9
00:00:21,980 --> 00:00:23,270
It was an execution camp.

10
00:00:23,270 --> 00:00:23,840
SUBJECT: Yes.

11
00:00:23,840 --> 00:00:25,423
INTERVIEWER: And
what did this succeed

12
00:00:25,423 --> 00:00:29,736
to improve in what
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regards a execution camp?

13
00:00:29,736 --> 00:00:32,330
SUBJECT: Well, this is
a very proper question.

14
00:00:32,330 --> 00:00:35,420
And this was the
first thing which

15
00:00:35,420 --> 00:00:40,970
started to worry me
when I have seen quite

16
00:00:40,970 --> 00:00:45,050
clearly from my
position on the ramp

17
00:00:45,050 --> 00:00:53,840
that the process
of mass executions

18
00:00:53,840 --> 00:00:57,860
goes more smooth
and better if there

19
00:00:57,860 --> 00:01:00,420
is an orderly concentration
camp behind it.

20
00:01:00,420 --> 00:01:01,490
INTERVIEWER: Exactly.

21
00:01:01,490 --> 00:01:03,740
SUBJECT: And that
this improvement

22
00:01:03,740 --> 00:01:09,740
of living conditions within
the concentration camp

23
00:01:09,740 --> 00:01:15,020
was perhaps not so against
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the policy of the higher

24
00:01:15,020 --> 00:01:19,910
echelons of SS ranks as
long as it did not interfere

25
00:01:19,910 --> 00:01:21,920
with the objective of the camp.

26
00:01:21,920 --> 00:01:26,538
This means production of
death on the arrivals, which

27
00:01:26,538 --> 00:01:27,830
were not prisoners of the camp.

28
00:01:27,830 --> 00:01:30,110
INTERVIEWER: Well
it was important --

29
00:01:30,110 --> 00:01:34,040
SUBJECT: I could see it on the
ramp from a different light

30
00:01:34,040 --> 00:01:38,810
than many of my comrades
from the resistance movement

31
00:01:38,810 --> 00:01:41,330
who were sitting in
the registrar's offices

32
00:01:41,330 --> 00:01:44,240
or in the hospital and so on--

33
00:01:44,240 --> 00:01:47,370
so-called hospital-- or
in various positions.

34
00:01:47,370 --> 00:01:52,040
I must say, I don't doubt
their integrity in many ways,
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35
00:01:52,040 --> 00:01:54,650
but I could see the
position differently, for--

36
00:01:54,650 --> 00:01:57,180
I give you a small example.

37
00:01:57,180 --> 00:02:00,680
I have been present,
on many occasions,

38
00:02:00,680 --> 00:02:08,190
at the ramp while
the SS was selecting

39
00:02:08,190 --> 00:02:10,710
the people for the gas chamber.

40
00:02:10,710 --> 00:02:13,150
Or better to say,
often it was not

41
00:02:13,150 --> 00:02:14,950
the selection for gas chamber.

42
00:02:14,950 --> 00:02:16,890
It was selection for
people who should

43
00:02:16,890 --> 00:02:19,610
go into the concentration
camp, new prisoners.

44
00:02:19,610 --> 00:02:21,510
That's what they were selecting.

45
00:02:21,510 --> 00:02:23,740
Rather-- in other words,
the selection was--

46
00:02:23,740 --> 00:02:26,530
INTERVIEWER: [INAUDIBLE]
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was a rule among the--

47
00:02:26,530 --> 00:02:29,700
SUBJECT: Yes, there was a
rule that if those people

48
00:02:29,700 --> 00:02:33,150
in the transport who can
be utilized for work,

49
00:02:33,150 --> 00:02:36,000
who are in good physical
condition-- they are not old,

50
00:02:36,000 --> 00:02:38,690
they are not too young, they
are not children, they are not--

51
00:02:38,690 --> 00:02:42,580
INTERVIEWER: In Terezin,
On the-- now to--

52
00:02:42,580 --> 00:02:44,280
oh, did the Czech family come?

53
00:02:44,280 --> 00:02:46,590
Because I think this
was connected precisely

54
00:02:46,590 --> 00:02:50,240
with an attempt of resistance.

55
00:02:50,240 --> 00:02:52,830
SUBJECT: Well, in
the Czech family camp

56
00:02:52,830 --> 00:02:56,830
then, we build up this
unit of resistance.

57
00:02:56,830 --> 00:03:01,020
And we build up one unit which
was-- is a first Czech family
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58
00:03:01,020 --> 00:03:03,240
camp with the first transport.

59
00:03:03,240 --> 00:03:07,800
And we built up another unit
which was the second transport.

60
00:03:07,800 --> 00:03:11,790
In the first
transport, we built it

61
00:03:11,790 --> 00:03:14,610
around people who today are
not-- none of them is alive.

62
00:03:14,610 --> 00:03:16,680
In the second
transport, it was built

63
00:03:16,680 --> 00:03:19,440
around a man called Hugo Lenek.

64
00:03:19,440 --> 00:03:20,315
INTERVIEWER: Yes, OK.

65
00:03:20,315 --> 00:03:20,960
SUBJECT: From Prague.

66
00:03:20,960 --> 00:03:22,650
INTERVIEWER: But now we
approach the 7 of March.

67
00:03:22,650 --> 00:03:23,192
SUBJECT: Yes.

68
00:03:23,192 --> 00:03:25,650
On 7th of March--
before the 7th of March,

69
00:03:25,650 --> 00:03:28,230
approximately by
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the end of February,

70
00:03:28,230 --> 00:03:31,770
a rumor was spread that
the family transport

71
00:03:31,770 --> 00:03:40,040
will be moved to another place,
to a place called Heideberg.

72
00:03:40,040 --> 00:03:42,480
The resistance
movement, of course,

73
00:03:42,480 --> 00:03:46,830
became nervous about it
because the file was marked

74
00:03:46,830 --> 00:03:50,250
[NON-ENGLISH SPEECH]

75
00:03:50,250 --> 00:03:53,790
This means, special treatment
after six months quarantÃ¤ne

76
00:03:53,790 --> 00:03:55,950
and a special treatment
when gas chambers.

77
00:03:55,950 --> 00:03:59,730
And the question was, what
is going now to happen?

78
00:03:59,730 --> 00:04:02,480

79
00:04:02,480 --> 00:04:06,620
The possibility is that
gas chambers [INAUDIBLE]

80
00:04:06,620 --> 00:04:10,690
was considered, but it was
considered to be so illogical.
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81
00:04:10,690 --> 00:04:11,690
INTERVIEWER: [INAUDIBLE]

82
00:04:11,690 --> 00:04:12,530
SUBJECT: Illogical.

83
00:04:12,530 --> 00:04:16,610
Why should they keep six
months those families together,

84
00:04:16,610 --> 00:04:21,620
make special portions of milk
and bread for the children

85
00:04:21,620 --> 00:04:23,810
and make a school
for the children

86
00:04:23,810 --> 00:04:28,170
and all sorts of things,
and then decide to gas

87
00:04:28,170 --> 00:04:29,750
them exactly after six months?

88
00:04:29,750 --> 00:04:32,030
I mean, this didn't
make a normal sense.

89
00:04:32,030 --> 00:04:34,220
INTERVIEWER: And when
did you know, precisely,

90
00:04:34,220 --> 00:04:37,040
that they would gas them?

91
00:04:37,040 --> 00:04:41,660
SUBJECT: Well, then came the
moment, close before March,

92
00:04:41,660 --> 00:04:46,110
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when the whole camp was moved--

93
00:04:46,110 --> 00:04:49,850
those who were supposed to
have the first transport

94
00:04:49,850 --> 00:04:53,060
of their families,
Czech families--

95
00:04:53,060 --> 00:04:55,714
was moved from B to A --

96
00:04:55,714 --> 00:05:01,940
B -- into B to A. The first
move was to separate the first

97
00:05:01,940 --> 00:05:05,060
family transport from the
second family transport.

98
00:05:05,060 --> 00:05:11,080
And this they did by
transferring them overnight

99
00:05:11,080 --> 00:05:15,580
into the quarantine camp,
where I was a registrar.

100
00:05:15,580 --> 00:05:18,220
So I could now speak
with those people

101
00:05:18,220 --> 00:05:24,975
directly without impediment.

102
00:05:24,975 --> 00:05:27,090
INTERVIEWER: Yes.

103
00:05:27,090 --> 00:05:29,940
SUBJECT: And the
resistance movement,
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104
00:05:29,940 --> 00:05:32,820
obviously, got some
sort of informations

105
00:05:32,820 --> 00:05:36,540
on the basis of
the fact that no--

106
00:05:36,540 --> 00:05:38,220
in the offices,
there was no record

107
00:05:38,220 --> 00:05:40,230
of any transport being
prepared to move out

108
00:05:40,230 --> 00:05:42,360
from Auschwitz or from Birkenau.

109
00:05:42,360 --> 00:05:44,280
And therefore, the
suspicion arose

110
00:05:44,280 --> 00:05:47,550
that this SB means what
it is meant to mean,

111
00:05:47,550 --> 00:05:50,700
namely, gas chamber.

112
00:05:50,700 --> 00:05:56,550
And so I was given the task to
inform the resistance movement

113
00:05:56,550 --> 00:06:01,100
within the family camp, that
the possibility of them being

114
00:06:01,100 --> 00:06:07,270
gassed on the March 7th is
perfectly real, also not yet

115
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00:06:07,270 --> 00:06:10,660
fully confirmed,
and that because--

116
00:06:10,660 --> 00:06:14,120

117
00:06:14,120 --> 00:06:15,380
--nothing because.

118
00:06:15,380 --> 00:06:19,580
I was supposed transfer
this information

119
00:06:19,580 --> 00:06:21,230
that this possibility is real.

120
00:06:21,230 --> 00:06:22,535
INTERVIEWER: And you did it?

121
00:06:22,535 --> 00:06:23,470
SUBJECT: Yes.

122
00:06:23,470 --> 00:06:27,310
I contacted, meanwhile,
Fredy Hirsch, who was--

123
00:06:27,310 --> 00:06:31,190
you see, [INAUDIBLE]
resistance ex-communist,

124
00:06:31,190 --> 00:06:33,580
ex-social democrats,
ex-international brigade,

125
00:06:33,580 --> 00:06:35,860
anybody with some
sort of record.

126
00:06:35,860 --> 00:06:40,430
And Fredy Hirsch, because
of his seniority and so on,
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127
00:06:40,430 --> 00:06:45,730
he was a potential for a leader
of a revolt because he had--

128
00:06:45,730 --> 00:06:52,825
CREW: (film slating)

129
00:06:52,825 --> 00:06:56,080
INTERVIEWER: But did you talk
to Fredy Hirsch specifically?

130
00:06:56,080 --> 00:06:58,640
SUBJECT: I talked to
Fredy Hirsch specifically,

131
00:06:58,640 --> 00:07:03,468
and I told him about the
possibility that the transport

132
00:07:03,468 --> 00:07:04,760
has been-- his transport that--

133
00:07:04,760 --> 00:07:06,020
INTERVIEWER: [INAUDIBLE]
of the Sonderkommando--

134
00:07:06,020 --> 00:07:06,980
SUBJECT: Of the Sonderkommando.

135
00:07:06,980 --> 00:07:08,120
INTERVIEWER: --were
ready for this?

136
00:07:08,120 --> 00:07:09,230
SUBJECT: They are
ready for that.

137
00:07:09,230 --> 00:07:11,522
INTERVIEWER: And wherever
should the attack take place?

138
00:07:11,522 --> 00:07:15,575
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Already inside the crematorium?

139
00:07:15,575 --> 00:07:17,780
SUBJECT: Where the
attack should take place

140
00:07:17,780 --> 00:07:21,170
was not so clearly formulated
because it was not yet clear

141
00:07:21,170 --> 00:07:23,000
if they are going to be gassed.

142
00:07:23,000 --> 00:07:30,260
But the whole possibility of
an uprising within the camp

143
00:07:30,260 --> 00:07:33,150
was first time
seriously considered.

144
00:07:33,150 --> 00:07:37,890
It was explained to those Czechs
that they are going possibly

145
00:07:37,890 --> 00:07:39,900
to die.

146
00:07:39,900 --> 00:07:42,420
And it was expected from
them to make the first move,

147
00:07:42,420 --> 00:07:45,390
for the Sonderkommando
to make the second move,

148
00:07:45,390 --> 00:07:48,810
and then the rest-- once
they start things going,

149
00:07:48,810 --> 00:07:52,403
then the rest will join in
because there is no way out.
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150
00:07:52,403 --> 00:07:53,070
INTERVIEWER: OK.

151
00:07:53,070 --> 00:07:53,570
Alors.

152
00:07:53,570 --> 00:07:55,236
What happened?

153
00:07:55,236 --> 00:08:00,180
SUBJECT: So Freddy
Hirsch asked me--

154
00:08:00,180 --> 00:08:01,390
objected.

155
00:08:01,390 --> 00:08:02,993
He was very reasonable.

156
00:08:02,993 --> 00:08:04,410
He said that it
doesn't make sense

157
00:08:04,410 --> 00:08:06,990
to him that the Germans would
keep them for six months

158
00:08:06,990 --> 00:08:09,990
and feeding the children with
milk and white bread in order

159
00:08:09,990 --> 00:08:12,150
to gas them after six
months and after all

160
00:08:12,150 --> 00:08:15,450
this personal relationship
which he managed to strike up

161
00:08:15,450 --> 00:08:18,390
with a number of
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the officers who

162
00:08:18,390 --> 00:08:20,970
used to come frequently there
and play with the children--

163
00:08:20,970 --> 00:08:22,710
INTERVIEWER: [INAUDIBLE]

164
00:08:22,710 --> 00:08:25,650
SUBJECT: --and that
they wouldn't allow it

165
00:08:25,650 --> 00:08:28,380
because there was already
a personal relationship

166
00:08:28,380 --> 00:08:34,059
between the SS and those
children, for instance.

167
00:08:34,059 --> 00:08:36,909
It was a very macabre
situation and rather unusual.

168
00:08:36,909 --> 00:08:39,179
Nobody knew what
to make out of it.

169
00:08:39,179 --> 00:08:42,240
However, I explained to him
that there is a possibility.

170
00:08:42,240 --> 00:08:44,370
And on the next day,
I got the message,

171
00:08:44,370 --> 00:08:47,760
again from the resistance,
that I should explain them

172
00:08:47,760 --> 00:08:52,200
that it is not possible that
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they are going to be deported

173
00:08:52,200 --> 00:08:54,150
from Auschwitz to
the other camp,

174
00:08:54,150 --> 00:08:57,840
that it is sure that they
are going to be gassed,

175
00:08:57,840 --> 00:09:02,400
that the Sonderkommando already
received the call for burning

176
00:09:02,400 --> 00:09:03,870
the transport.

177
00:09:03,870 --> 00:09:07,140
And you see, the Sonderkommando
knew exactly what for--

178
00:09:07,140 --> 00:09:09,330
how many people are
going to be gassed,

179
00:09:09,330 --> 00:09:11,160
what sort of people,
because there

180
00:09:11,160 --> 00:09:14,430
were certain rules of work too.

181
00:09:14,430 --> 00:09:15,600
In other words, it--

182
00:09:15,600 --> 00:09:17,430
INTERVIEWER: To the
amount of coal or--

183
00:09:17,430 --> 00:09:20,460
SUBJECT: Everything was
calculated to the last drop.
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184
00:09:20,460 --> 00:09:21,810
Everything was organized.

185
00:09:21,810 --> 00:09:23,700
I mean, this was not
just a disorganized sort

186
00:09:23,700 --> 00:09:26,910
of slaughterhouse.

187
00:09:26,910 --> 00:09:28,440
It was an organized
slaughterhouse.

188
00:09:28,440 --> 00:09:31,320
And there was--
the organizations

189
00:09:31,320 --> 00:09:34,873
were made for this
particular transport.

190
00:09:34,873 --> 00:09:37,290
INTERVIEWER: And the people
of the Sonderkommando knew it.

191
00:09:37,290 --> 00:09:38,610
SUBJECT: Knew it, right.

192
00:09:38,610 --> 00:09:39,240
INTERVIEWER: They
are aware of it.

193
00:09:39,240 --> 00:09:40,170
SUBJECT: That's right.

194
00:09:40,170 --> 00:09:43,650
And of course, in other
words, the resistance movement

195
00:09:43,650 --> 00:09:47,130
knew suddenly on the 6, March--
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196
00:09:47,130 --> 00:09:51,615
or the 5th or 6th
March-- for sure that SB

197
00:09:51,615 --> 00:09:57,630
[NON-ENGLISH SPEECH] means death
in gas chambers on 7th March.

198
00:09:57,630 --> 00:10:00,180

199
00:10:00,180 --> 00:10:01,650
Everything coincided.

200
00:10:01,650 --> 00:10:06,720
The coal was already
issued, et cetera.

201
00:10:06,720 --> 00:10:10,940
So now my task was, again,
to explain to Fredy Hirsch

202
00:10:10,940 --> 00:10:13,620
the situation, because
it was considered

203
00:10:13,620 --> 00:10:18,560
to be important to have the
right man to start the thing.

204
00:10:18,560 --> 00:10:22,040
The resistance
movement before that

205
00:10:22,040 --> 00:10:27,740
considered a man from Paris
called Charles Unglik.

206
00:10:27,740 --> 00:10:31,280
But Unglik-- also
he was considered
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207
00:10:31,280 --> 00:10:33,500
to be a reliable
man for this task.

208
00:10:33,500 --> 00:10:37,040
But Unglik was killed
on 25th January,

209
00:10:37,040 --> 00:10:40,940
shortly before this happened,
during an attempt to escape.

210
00:10:40,940 --> 00:10:45,110
So suddenly, the leading
personality was missing,

211
00:10:45,110 --> 00:10:47,600
and Fredy Hirsch was considered
to be a suitable candidate.

212
00:10:47,600 --> 00:10:49,750
And my job was to explain
him the situation--

213
00:10:49,750 --> 00:10:50,010
INTERVIEWER: [INAUDIBLE]

214
00:10:50,010 --> 00:10:51,950
SUBJECT: --and what
is expected from him.

215
00:10:51,950 --> 00:10:57,080
So I called up again to
Fredy, and explained to him

216
00:10:57,080 --> 00:11:00,020
that, as far this
transport is concerned,

217
00:11:00,020 --> 00:11:06,220
included him, they are going to
be gassed in the next 48 hours,
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218
00:11:06,220 --> 00:11:10,002
and that the situation
being what it

219
00:11:10,002 --> 00:11:15,420
is, it is necessary to hit now.

220
00:11:15,420 --> 00:11:18,150
This is a chance
which never occurred

221
00:11:18,150 --> 00:11:22,710
before to have such an informed
group in front of the gas

222
00:11:22,710 --> 00:11:23,833
chambers.

223
00:11:23,833 --> 00:11:24,750
INTERVIEWER: Informed?

224
00:11:24,750 --> 00:11:25,500
SUBJECT: Informed.

225
00:11:25,500 --> 00:11:29,530

226
00:11:29,530 --> 00:11:35,080
So he suddenly started to worry.

227
00:11:35,080 --> 00:11:38,460
He said, what happens
to the children

228
00:11:38,460 --> 00:11:40,195
if we start the uprising?

229
00:11:40,195 --> 00:11:42,320
He had a very close
relationship with the children.

230
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00:11:42,320 --> 00:11:43,745
INTERVIEWER: How many --

231
00:11:43,745 --> 00:11:46,680
SUBJECT: And so
nothing was done,

232
00:11:46,680 --> 00:11:49,320
and he was slowly
dying on his bed.

233
00:11:49,320 --> 00:11:53,580
I don't think he was dead by
the time the transport went.

234
00:11:53,580 --> 00:11:55,560
So faced with this situation--

235
00:11:55,560 --> 00:12:00,917

236
00:12:00,917 --> 00:12:08,760
CREW: [INAUDIBLE] It's
a fantastic story --

237
00:12:08,760 --> 00:12:32,000
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